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N OT H I N G  W I L L

B R I N G  U S
M O R E  F O RWA R D

T H A N  A

Welcome
in  the Dolomites

. . .  your  unforgettable

romanticSpa



enjoy

the best  romant ic  SPA Hotel

four  star  rat ing

modern and c lose to nature

in  the heart  of  the 
Alpe d i  S ius i

large spa and wel lness  area

reg ional  South Tyrolean 
cu is ine

specia l  offers  for  couples

guided h ik ings 
in  the Dolomites

 
sk i  tour  gu ides  and snow 

shoe h ikes

ideal  for  mounta in  b ikers

near  the center  town 
in  Kaste l ruth

pure re laxat ion



Die Kamin - Stube

aus ur igem Stadelholz

mit dem offenen Kamin in 

Dolomit Gestein

lädt zum Verweilen  e in .

La “Stube” in legno 

rust ico con caminetto

a legna r ivest ito in pietra 

dolomit ica vi  invita

a passare momenti  magici .

The cosy “Stube” with 

an open f ireplace

made of Dolomite rock , 

invites to relax and feel  some 

magic moments.

Aperitivo 
 Time



AUGENWE IDE



culinary
delights

Q u a l i t ä t

a u s  S ü d t i ro le r  P ro d u k te n

Edle Tropfen Südtiroler  und 

Ital ienischer Rebsorten für 

den genussfreudigen Gaumen.

P ro d o t t i

t i p i c i  d e l l ’A l to  A d i ge

Ottimi v ini  del l ’Alto Adige 

di  v it igni  art ig ianal i  local i  e 

ital iani  per la  g ioia del

palato f ine.

Ty p i ca l

p ro d u c t s  o f  S o u t h  Ty ro l

S o u t h  Ty ro lea n  a n d  I t a l i a n 

w i n e s  fo r  a  l u x u r i o u s  t reat .



Spa Suite



Die WELLNESS SUITE 

spiegelt  die Südtiroler 

Gemütl ichkeit  wider. 

Hier er leben Sie Südtiroler 

Gastl ichkeit  auf Vier  Sterne 

Niveau im Hotel  ABINEA .

La WELLNESS SUITE 

r ispecchia lo st i le altoatesino. 

Venite a r igenerarvi ,  sarete 

accolt i  a l l ‘Hotel  ABINEA con 

la massima ospital itá t ipica 

del  trentino altoadige.

The WELLNESS SUITE 

ref lects the South Tyrolean 

cosiness.  Here you wil l  expe-

rience South Tyrolean 

hospital iy at four star level .Wellness
     Suite



Romantic



Gemütliches

Wohlfühlambiente

Die Zimmer mit 

exklusiven Zirbenholzmöbeln,

edlen Stoffen und warmen 

Farben.

Atmosfera

confortevole e accogliente

Le camere con mobil i 

esclusiv i  in c irmolo alpino, 

con tessuti  pregiat i  e color i 

caldi .

Cosy comfortable

atmosphere

The rooms furnished with 

exclusive alpine

pine wood furniture,  c lassy 

texti les and warm colors .Superior





Wellness  
   Spa

7 emotions saunas

Panorama – roof terrace 

360° infinity sky pool on TOP

Dolomiti saltwater indoor pool

Romantic time for two 

in the cozy private SPA



Relax   



the magic of hay



Wir verwöhnen Sie mit zarten

Streicheleinheiten und

verwenden dafür

ausschl ießl ich Südtiroler

Produkte natürl ichen

Ursprungs.

Per i  nostr i  trattamenti  con 

coccole e carezze usiamo 

esclusivamente prodotti

t i roles i  di  or ig ine naturale .

We treat you with tender 

pats and we use exclusively 

South Tyrolean

products of natural  or ig in .

Beauty





Wa n d e r n  u n d  b i ke n  i m 
S o m m e r,  s k i fa h re n , 

l a n g la u fe n ,  sc h n e e sc h u h wa n -
d e r n  u n d  ro d e l n  i m  W i n te r. 

U N E SCO  We l t n at u re r b e .
U m ra h m t  vo n  g ra n d i ose r 

N at u r la n d sc h a f t .

E sc u r s i o n i  a  p i e d i  e  i n  b i c i -
c le t t a  i n  e s t ate ,  sc i ,  s c i  d i 

fo n d o ,  c i a s p o late  e 
s l i t t i n o  i n  i n ve r n o . 

Pat r i m o n i o  m o n d i a le 
d e l l ’ U N E SCO.

E sc u rs i o n i  i n co r n i c i ate  d a  u n 
m ag n i f i co  p ae s ag g i o  n at u ra le .

H i k i n g  a n d  b i k i n g  i n  s u m m e r, 
s k i i n g ,  c ross - co u n t r y  s k i i n g , 

s n ows h o e i n g  a n d 
s le d d i n g  i n  w i n te r. 

UNESCO natural world heritage 
site. S u r ro u n d e d  by  a
m ag n i f i ce n t  n at u ra l

l a n d sca p e . Active



See you
     soon
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